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Chanuka: Hallel and Hoda'a
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Pesachim 117a Our Rabbis taught: Who said this Hallel? Rabbi
Elazar said: Moshe and Israel said it when they stood at the [Red]
Sea they said, (Tehillim 115:1) “Not for our sake, God, not for our
sake...” the Divine spirit answered and said to them

(Yeshayahu £48:11) “For my sake, for my sake I will do it.” Rabbi
Yehuda said: Yehoshua and Israel said it when the Kings of
Canaan threatened them; they said, “Not for our sake,” and [the
Divine spirit] answered.... Rabbi Elazar Hamoda’i

said: Devora and Barak said it when Sisera threatened
them...Rabbi Elazar ben Azarya said: Chizkia and his assembly
said it when Sancheriv threatened them...Rabbi Akiva said:
Chananya, Misha’el, and Azaria said it when the wicked
Nevuchadnezzar threatened them....Rabbi Yosei the Galilean
said: Mordechai and Esther said it when the wicked Haman
threatened them...
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Pesachim 117a The Sages said: The prophets among them established that
Israel should recite it [Hallel] at every season, and upon every trouble that
does not come upon them [a euphemism for the reverse], then when they
are redeemed, they recite it upon their redemption.
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Arachin 10a Rabbi Yochanan said in the name of Rabbi Shimon ben
Yehotzadak: An individual recites the complete Hallel on 18 days
[throughout the year] - the eight days of Chag [Sukkot and Shemini
Atzeret], eight days of Chanuka, the first festive day of Pesach, and the
festival of Atzeret (Shavuot). And in the diaspora, 21 days - the nine days
of Chag, eight days of Chanuka, the first two festive days of Pesach, and
the two festive days of Atzeret.
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Chiddushei Ha-Gri'z Arachin 10b They are two laws [of
reciting Hallel): “on each season,” i.e. the eighteen set days, and
“on each and every trouble” is a distinct law, which is that we
can say Hallel at every time that we are redeemed from trouble.
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Arachin 10a-b Rabbi Yochanan said in the name of Rabbi Shimon
son of Yehotzadak: There are eighteen days on which an
individual recites full Hallel: The eight days of Chag, the eight
days of Chanuka....But Chanuka...[we recite a full Hallel] because
of the miracle.
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Shabbat 21b They [the sages] established them [the eight days of Chanuka]
and made them yamim tovim [festive days] through giving praise and
thanks.
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Mishna Sukka 3:10 One for whom a bondsman or a woman or a minor
recites [Hallel]-he repeats what they say after them...
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Tosafot Sukka 38a s.v. Ve-tehi A bondsman and a woman also are not
obligated in Hallel, for it is a positive time-bound commandment.

INCLUSION IN THE MIRACLE
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Shabbat 23a A woman certainly lights, as Rabbi Yehoshua ben Levi said:
Women are obligated in the Chanuka candle, for they were also/indeed
part of that miracle.
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Rashi Pesachim 108b They indeed were part of that miracle — As it says
(Sota 11b) “they were redeemed in the merit of righteous women of that
generation;” and we also say this regarding megilla reading, since they
were redeemed through Esther. So, too, regarding Chanuka candles, in
Tractate Shabbat (23a).
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Tosafot Megilla 4a s.v. She-af hen hayu be-oto ha-nes...This is difficult,
because “they too” (“af hen”) indicates they are ancillary; according to
his explanation it should [just] say “they [were part of that miracle].”
Therefore, it seems to me that “they too were” subject to the uncertainty
(safek) “to destroy, kill, and annihilate.” So too on Pesach - they were
enslaved to Pharaoh in Egypt. And on Chanuka, the decree was mightily
against them...
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Kolbo 44 Women are obligated in the Chanuka candle for they, too, were
part of that miracle. That means that the enemies came to destroy
everyone, men, women and children. There are those who explain that the
great miracle occurred by means of a woman, and her name was Yehudit,
as is explained in the aggada. Yochanan, the High Priest, had a daughter
who was very beautiful. The Seleucid Greek king ordered that she lie with
him. She fed him a cheese dish so that he would grow thirsty and drink a
lot and become drunk and lie down and fall asleep. So it was, and he lay
down and slept, and she took his sword and cut off his head and brought
it to Yerushalayim, When the army saw that their hero had died, they ran
away. For this reason, it is customary to make cheese dishes on Chanuka.
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Rashi Shabbat 23a s.v. Hayu be-oto ha-nes That the Seleucid Greeks decreed
that all virgin brides be bedded first by the commander, and the miracle
was performed through a woman.
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Ran on the Rif Shabbat 10a For they too were in that miracle. For the
Seleucid Greeks decreed that all virgin brides be bedded first by the
general. Through a woman a miracle was performed, for we say in the
midrash that the daughter of Yochanan fed the enemy chief cheese to get
him drunk, and she cut off his head, and they all fled.
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Megillat Ta'anit ...Matityahu ben Yochanan the High Priest had one
daughter. When her time came to marry, the [Seleucid Greek] officer
came to defile here. But Matityahu and his sons did not allow it [droit du
seigneur] and they were zealous and they defeated the Seleucid Greek
empire...
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Otzar Ha-midrashim Chanuka, p. 190 The Seleucid Greeks would abuse the
virgins of Israel, and they did this for three years and eight months until
the deed of the daughter of Matityahu the High Priest, who was marrying
a son of Chashmonai named Elazar. When her wedding day arrived, they
seated her in her litter. When the time of the meal arrived, all the great
ones of Israel gathered in honor of Matityahu and the son of Chashmonai,
for there were none greater than they in that generation. When they sat
down to feast, Chana daughter of Matityahu stood up atop her litter and
clapped her hands together and ripped her royal cloak and stood before all
of Israel exposed, and also before her father and her mother and her
father-in-law. When her brothers saw this they were ashamed and their
faces fell to the ground and they rent their garments and they stood over
her to kill her. She said to them “Listen to me my brothers and my
kinsmen: If when I stood before the righteous naked without any sin you
would be zealous for me, why are you not zealous when it comes to
handing me over to the uncircumcised to abuse me! Shouldn’t you learn
from Shimon and Levi, the brothers of Dina, who were only two and were
zealous for their sister and killed a large city like Shechem and gave
themselves up for the Oneness of God, and God helped them and did not
shame them. You are five brothers Yehuda, Yochanan, Yonatan, Shimon,
and Elazar, and young Kohanim, more than two hundred young men. Put
your trust in God and He will help you, as it is said “For nothing gets in
the way of God’s salvation” (Shemuel I 14). She opened her mouth and
wept and said “Master of the world, if You will not have mercy on us, have
mercy on the sanctity of Your great Name which is called upon us and
avenge us today. At that time, her brothers became zealous...
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Jerusalem Talmud Megilla Chapter 2:5 Bar Kappara said...” they, too, were in
the uncertainty.”
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Maharam of Rothenburg IV 473 The reasoning of “inclusion in the miracle”
is only applicable to miracles that happened to Israel when they were in
danger and escaped it, like megilla, the four cups, and Chanuka lights.
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It seems clear that this entire reason of ‘af hen hayu be -oto ha-nes* applies
only to those mitzvot where the miracle constitutes an independent
halakhic entity within the actual fulfillment of the mitzva, that it [the
mitzva] entails a fulfillment regarding the miracle and publicizing the
miracle... Moreover, regarding Chanuka candles and Megilla reading, a
separate berakha was instituted — ‘she-asa nisim,’ for this halakha
concerning the miracle constitutes a fulfillment within the actual mitzva
itself, and so a berakha is established over it. Indeed, we find‘af hen hayu
be-oto ha-nes‘ only regarding Chanuka candles, Megilla reading, and the
four cups. This is due to the fact that in all these mitzvot, the halakha
concerning the miracle is not merely the reason behind the mitzva, but is
rather established as part of the actual fulfillment and act of the mitzva,
as evidenced by the special berakha instituted over it. Regarding kiddush
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and matza, by contrast, although they involve a commemoration of the
miracle, there is no independent halakha, requirement or entity within
the actual mitzva act. It would therefore seem that the entire factor of ‘af
hen hayu be-oto ha-nes‘ does not apply.

EXTENDING AF HEN
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Rema OC 695:4 A woman is obligated in matanot la-evyonim and mishlo’ach
manot, like a man.
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Mishna Berura ad. loc., 25 A woman is obligated etc.- For all of them were a
part of that miracle.
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Magen Avraham 670:1 Specifically women [refrain from labor] because the
miracle came about through them.
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Rema OC 670:2 We are accustomed to recite songs of praise at the festive
meals that we multiply [on Chanuka], and then they become mitzva
meals. There are those who say one should eat cheese on Chanuka
because the miracle was performed with the milk that Yehudit fed to the
enemy.
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Bach OC 670 They are accustomed to multiply meals [on Chanuka],
especially the women, for the miracle was performed by a woman.
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Rambam, Laws of Megilla and Chanuka 3:6, 14 And not only
the Hallel on Chanuka is rabbinic but reciting Hallel is always

rabbinic on every day on which we recite the full Hallel...If the
person calling out the Hallelis a minor or bondsman or woman,
[a man] repeats after them what they say word for word, for the
entire Hallel.
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Magen Avraham 422:5 Women are exempt from every Hallel because it is a
positive, time-bound commandment.
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Tosfot Sukka 38a, s.v. mi she-haya This indicates that a woman is exempt
from Hallel on Sukkot and Shavuot, because it is a [positive] time-bound
mitzva. Yet regarding Hallel on Pesach nights, Pesachim 108a indicates
that women are obligated in the four cups [of wine], and presumably the
four cups were established specifically so we could say Hallel and

the Hagadda over them. Hallel on Pesach is different because it is on the
miracle, and they too [women] were part of that miracle, but here [on
other festivals] it is not recited because of a miracle.
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Bei'ur Halacha 422:2 According to the halachic authorities, women
are exempt from Hallel because it is a positive time-bound
mitzva [except for Hallel on Pesach night, in which they are
obligated because they too were part of the miracle, as Tosafot
wrote]
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Yechaveh Da'at 178 ...Thus our sages did not obligate women in reciting it
on Chanuka, in order to keep their law of saying Hallel consistent for
women, For just as they are exempt from saying Hallel on every holiday,
so, too, are they exempt from saying it on Chanuka. For whatever the
sages enacted, they enacted on the model of Torah law (Pesachim 116b).
And only in an exceptional way did our sages obligate women in Hallel on
Pesach night, because of mitzva of the four cups...
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Torat Refa’el 75 And so on Chanuka [women] are also obligated, because it
is for the reason of the miracle.
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Hitorerut Teshuva 51 Since [women] are obligated in the Chanuka
candle, they are obligated in Hallel
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Yechaveh Da'at I 78 One can explain the opinion of Rambam, and
distinguish between saying Hallel on Chanuka, in which women
are not at all obligated, and lighting Chanuka candles, where
women too are obligated, for the reason that af hen hayu be-oto
ha-nes. Because the essence of the mitzva of lighting candles on
Chanuka is in order to publicize the miracle to the masses, to the
passersby, and to the members of the household, who see the lit
Chanuka candles and thus remember the miracles of God and His
wonders...Therefore, also women who were part of that miracle
are obligated to publicize the miracle.But saying Hallel, even
though it too is said for the sake of publicizing the miracle (as is
explained in Berachot 14a), but this is only between him and his
Creator.
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Responsa Minchat Shlomo Tinyana 58 ...Just as women are exempt
from Hallel of Sukkot and Shavuet, so, too, of Chanuka, since this

is just time-bound. L.e., [the sages] made this time a day on
which we are obligated to recite Hallel...Since the lighting is
gratitude for the salvation, our sages chose to obligate women in
this act of gratitude, since it recalls the miracle of Chanuka more
than saying Hallel, in which the matter of Chanuka is not
mentioned.
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Responsa Shevet Ha-Levi I:205 If women are obligated [in Hallel] as
in lighting...In my humble opinion there is room to obligate
them in accordance with the words of the Tosafot.
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